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See the notice on TED website

691291-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de centros de enseñanza primaria – Innenputzarbeiten
OJ S 194/2026 07/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Sankt Augustin
Correo electrónico: vergabestelle@sankt-augustin.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Innenputzarbeiten
Descripción: Erweiterungsneubau KGS Buisdorf als dreigeschossiger (UG-OG) solitärer 
Massivbau mit Mensa und Ausgabeküche (cook & chill) sowie Räume für den Offenen 
Ganztag, Unterrichtsräume, Sanitäranlagen und eine große Technikzentrale. Die Dachfläche 
wird als extensiv begrüntes Flachdach mit PV-Anlage ausgebildet. Fläche Baugrundstück: 
4.593 m² BGF: ca. 1.594 m² BRI: ca. 6.740 m³ NRF: ca. 1.302 m2 Der Bau hat im Juli 2024 
begonnen. Die Maßnahme erfolgt in einem Bauabschnitt. Die Bauarbeiten werden im 
laufenden Schulbetrieb durchgeführt. Die Arbeiten erfolgen abschnittsweise nach 
Baufortschritt in Abstimmung mit der Bauleitung. Eine tägliche Bautagebuchführung ist 
erforderlich. Das Leistungsverzeichnis umfasst sämtliche Innenputzarbeiten der 
Anwendungsbereiche Baustelleneinrichtung, Vorarbeiten, Putzarbeiten, Gerüst, 
Innendämmung etc..
Identificador del procedimiento: 24cd1072-3a40-4626-b264-fadb97d411f8
Identificador interno: 2026-9-202-21
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45214210 Trabajos de construcción de centros de enseñanza 
primaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Sankt Augustin
Código postal: 53757
Subdivisión del país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Vergabeunterlagen: Die Vergabeunterlagen werden 
ausschließlich in elektronischer Form auf dem Vergabeportal  zum https://www.vergabe.rib.de
Download bereitgestellt. Angebote können nur noch elektronisch in Textform abgegeben 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/691291-2026
mailto:vergabestelle@sankt-augustin.de
https://www.vergabe.rib.de
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werden. Die Kommunikation im Vergabeverfahren (insbesondere Bieterfragen, Antworten, 
Änderungen der Vergabeunterlagen, Nachforderungen, Aufklärungen sowie 
Informationsschreiben) erfolgt ausschließlich über die elektronische Vergabeplattform des 
Auftraggebers  Sämtliche rechtserhebliche Mitteilungen werden in https://www.vergabe.rib.de.
das dortige Bieterpostfach eingestellt. Mit Einstellung der Mitteilung in das individuelle 
Bieterpostfach gilt diese als zugegangen; etwaige Fristen beginnen mit diesem Zeitpunkt zu 
laufen. Die Bieter sind verpflichtet, ihr Bieterpostfach regelmäßig – mindestens einmal 
werktäglich – zu prüfen. Etwaige zusätzlich versandte E-Mail-Benachrichtigungen dienen 
lediglich der Information und sind nicht maßgeblich für den Zugang oder den Fristbeginn. 
Bieteranfragen: Bieteranfragen werden nur über das Vergabeportal (https://www.vergabe.rib.

 beantwortet. Nur dort registrierte und für das Verfahren freigeschaltete Unternehmen de)
werden über neue Bewerber- bzw. Bieterinformationen unaufgefordert informiert. Eine 
entsprechende Registrierung und Freischaltung bereits unmittelbar beim Herunterladen der 
dort abrufbaren Unterlagen wird deshalb dringend empfohlen. Alle nicht registrierten bzw. 
nicht für das Verfahren freigeschalteten Interessenten sind aufgefordert, regelmäßig das 
genannte Vergabeportal aufzusuchen, um dort eventuelle Bewerber- bzw. Bieterinformationen 
abzurufen. Auskünfte werden nicht telefonisch erteilt; eine dennoch telefonisch erteilte 
Auskunft wäre im Übrigen unverbindlich. Allgemeiner Hinweis: Sofern in diesem Text lediglich 
die männliche Form einer Person verwendet wird (z.B. Projektleiter bzw. Projektmitarbeiter), 
bezieht sich diese Form auf die dargestellte Funktion der Person. Diese Form wird lediglich 
aus Gründen einer möglichst komprimierten Darstellung der Anforderungen an die Leistung 
verwendet und versteht sich immer mit dem Zusatz „(m/w/d)“.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Participación en una organización delictiva: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Direkte 
oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.

https://www.vergabe.rib.de
https://www.vergabe.rib.de
https://www.vergabe.rib.de
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Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Falta profesional grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Angaben, dass 
die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage 
einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Insolvencia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Innenputzarbeiten
Descripción: Erweiterungsneubau KGS Buisdorf als dreigeschossiger (UG-OG) solitärer 
Massivbau mit Mensa und Ausgabeküche (cook & chill) sowie Räume für den Offenen 
Ganztag, Unterrichtsräume, Sanitäranlagen und eine große Technikzentrale. Die Dachfläche 
wird als extensiv begrüntes Flachdach mit PV-Anlage ausgebildet. Fläche Baugrundstück: 
4.593 m² BGF: ca. 1.594 m² BRI: ca. 6.740 m³ NRF: ca. 1.302 m2 Der Bau hat im Juli 2024 
begonnen. Die Maßnahme erfolgt in einem Bauabschnitt. Die Bauarbeiten werden im 
laufenden Schulbetrieb durchgeführt. Die Arbeiten erfolgen abschnittsweise nach 
Baufortschritt in Abstimmung mit der Bauleitung. Eine tägliche Bautagebuchführung ist 
erforderlich. Das Leistungsverzeichnis umfasst sämtliche Innenputzarbeiten der 
Anwendungsbereiche Baustelleneinrichtung, Vorarbeiten, Putzarbeiten, Gerüst, 
Innendämmung etc..
Identificador interno: 2026-9-202-21

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45214210 Trabajos de construcción de centros de enseñanza 
primaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Sankt Augustin
Código postal: 53757
Subdivisión del país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/03/2027
Fecha de finalización de la duración: 04/05/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Umsatz des Unternehmens in den letzten fünf 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Formblatt 124-
_Eigenerklärung

Criterio: Media anual de personal
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Descripción del criterio de selección: Falls der Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl 
gelangt, sind die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal anzugeben. Formblatt 124_ Eigenerklärung

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angaben und Formalitäten, die erforderlich sind, um die 
Einhaltung der Auflagen zu überprüfen: Die Eignung und die gewerbliche Voraussetzung für 
die Ausführung der angebotenen Leistungen ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
Eigenerklärungen gem. Formblatt 124 (Eigenerklärungen zur Eignung) nachzuweisen. Gelangt 
das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer 
Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die 
Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Das Formblatt 124 sowie die Formularvordrucke 235 
und 236 liegen den Vergabeunterlagen bei.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Nachzuweisen ist ein Eintrag im Handelsregister oder in 
der Handwerksrolle für die auszuführenden Leistungen oder bei der Industrie- und 
Handelskammer oder ein Nachweis über die Nichtverpflichtung zur Eintragung in eines der 
genannten Register. Falls das Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, ist zur 
Bestätigung eine Erklärung vorzulegen: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und 
Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Angaben und Formalitäten, die erforderlich sind, um die 
Einhaltung der Auflagen zu überprüfen: Die Eignung und die gewerbliche Voraussetzung für 
die Ausführung der angebotenen Leistungen ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
Eigenerklärungen gem. Formblatt 124 (Eigenerklärungen zur Eignung) nachzuweisen. Gelangt 
das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer 
Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die 
Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Das Formblatt 124 sowie die Formularvordrucke 235 
und 236 liegen den Vergabeunterlagen bei.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Angaben und Formalitäten, die erforderlich sind, um die 
Einhaltung der Auflagen zu überprüfen: Die Eignung und die gewerbliche Voraussetzung für 
die Ausführung der angebotenen Leistungen ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
Eigenerklärungen gem. Formblatt 124 (Eigenerklärungen zur Eignung) nachzuweisen. Gelangt 
das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
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vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer 
Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die 
Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Das Formblatt 124 sowie die Formularvordrucke 235 
und 236 liegen den Vergabeunterlagen bei.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. Zu erklären ist, dass in den letzten drei Jahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt wurden. Falls der Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl kommt, 
sind drei Referenzen aus den letzten drei Jahren mit mindestens folgenden Angaben zu 
benennen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum Bei einem Teilnahmewettbewerb sind die Angaben zu Leistungsart, 
Auftragssumme und Ausführungszeitraum bereits mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass eine ausreichende 
Berufshaftpflichtversicherung besteht bzw. im Falle der Beauftragung abgeschlossen wird und 
über den Zeitraum der Leistungserbringung aufrechterhalten wird. Gefordert wird eine 
Berufshaftpflichtversicherung mit: - mindestens 500.000 € für Sachschäden, - 3.000.000 € für 
Personenschäden, Die Haftung wird in jedem Fall als unbegrenzt und insoweit unabhängig 
von den nachgewiesenen Deckungssummen, vereinbart.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: 100% Preis

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/157897
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: https://www.meinauftrag.rib.de
Dirección web: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.meinauftrag.rib.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 10/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 62 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/157897
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/157897
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Eine Nachforderung von Unterlagen nach Fristablauf ist nicht 
ausgeschlossen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 10/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Bei einer Bietergemeinschaft sind alle jeweiligen Mitglieder sowie eines ihrer 
Mitglieder als bevollmächtigter Vertreter zu benennen und die Aufgabenteilung ist zu 
beschreiben. Alle Mitglieder haften gegenüber dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch. Die 
Gründe zur Bildung der Bietergemeinschaft und inwieweit die Bietergemeinschaft bereits in 
der Vergangenheit zusammengearbeitet hat, sind auf Anforderung darzulegen. Die 
Bietergemeinschaft hat eine von allen Mitgliedern rechtsverbindlich unterschriebene Erklärung 
abzugeben, Formular 234 ist zu verwenden. Die Mitglieder der Bewerber-/ Bietergemeinschaft 
müssen insgesamt die Eignungskriterien erfüllen.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Der Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 
Satz 1 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Sankt Augustin
Número de registro: 053820056056-31001-36
Dirección postal: Markt 1
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Localidad: Sankt Augustin
Código postal: 53757
Subdivisión del país (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabe und Versicherung
Correo electrónico: vergabestelle@sankt-augustin.de
Teléfono: +49 2241 243-306
Fax: +49 2241 243-77306
Dirección de internet: https://www.vergabe.rib.de
Perfil de comprador: https://www.vergabe.rib.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Fax: 0251 411-2165
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: bc2a5fda-b0a6-49d7-9d07-427d6b0dfc2b  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 05/10/2026 16:20:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 691291-2026
Número de la edición del DO S: 194/2026
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